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Nepal Mother House

SPIRIT OF HIMALAYA ADVENTURE

USEFUL NEPALI WORDS AND PHRASE

ENGLISH

TRANSLITERATION

DEVNAGARI

Hello ( And Goodbye)

Namaste (or, more formally -
Namaskar)

T, (or, THDR )

Thank you Dhanyabaada Ygdiq

Welcome Swaagatam ANTdH

Good Morning Shubha Prabhat RY-YHId

Good Night Shubha Ratri QIJ-[TEF[

See you Again Pheri Bhetaulaa B QﬁyﬂT

Bye Has Ta Bida/ Hawasta Bidaa gYd foar / gaxd foal

Take Care Khyaal Garnu Holaa @:ﬂ?{ﬂﬁfﬂ?ﬂ

Get Well Soon Shighra Swaastyalaabhako 3" ORI AHD | HTHAT !
Kamana

It Is My Pleasure Yo Mero Khushi Ho. u‘[ﬁﬁq&ﬁfﬁ |

Grateful Kritagyan EdsEil

Holiday Bidaa faar

Oh ! God He Bhagawan ! B WIaH |

Can | take picture? Ke Ma Photo Khichna Sakchhu? %I{Qﬂ'@[f@ﬁﬂﬁ@?

Can | take your picture?

Ke Ma Tapaaiko Photo Khichna
Sakchhu?

& IURD] Hic! Rad Tag?

How are you?

Tapaailaai Kasto Chha?/Aramai
Hunuhunchha?

AU TS B B 2/ RH
el i

What is (Happening/going on)?

Ke Chha?

IS ?

See you again (Goodbye?)

Pheri BheTaulaa

BR Weldl

How Much?

Kati ho ? Kati Parchha?

PHia gl Hfd US ?

Thank you very much!

Dherai- Dherai Dhanyabaad!

- TR Y=IdIc!

I am sorry/beg your pardon

Malaai Maaph Garnus

HATS I T

| have diarrhea

Malaai pakhaalaa ( or Disaa)
Laageko chha

TS G ( or fod) ANID! & |

| have fever

Malaai Jwaro aayeko chha

TS SaR| 3R] T |

This tastes good!

Yo miTho Chha

QSIS

| am thirsty Malaai pyaas (or, tirkhaa) Laageko I|Tv|'|'§t8|m (or, ﬁ@‘f) Eﬂ'ﬁﬁ{ﬂ
Chha

| am hungry Malaai Bhok Laageko Chha Im'l'sc %aﬁﬁ@ﬂ'l

Is there a shop here? Yahaa Pasal Chha holaa? W’W@Eﬁ?ﬂ?

Please don’t add Testy Power Kripayaa Khaanaamaa AjinomoTo | hUdT QT-THT Giﬁ:h'ﬂﬁ'cﬁ-‘-m@

(MSG.Ajinomoto)

Naraakhnu Holaa

gia

| am vegetarian

Ma Shaakaahaari Hu

A PRI

| do not eat meat

Ma Maasu Nakhaane

T R - |

Is food available here?

Yahaa Khaanaa paainchha?

YT T US3?

May | stay at your house?

Ma tapaaiko Gharmaa basna
Sakinchha?

A duTS o] TR 9 Jfp-a?
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Where can | stay? Ma kaa basna sakchhu holaa? Hﬁ\faﬂﬂa@fﬁ?ﬂ?

Is there a place to stay here? Yahaa basne Basne Subidha Chha qﬁwa@g@wgmv
holaa?

Is there a lodge here? Yahaa laj Chha holaa?/ Yahaa Bas | Tg] olo] & gIdl? Tl o1 o4 313
Basne Thaau Chha Hola? ERNIE

What is the name of this village? Yo Gaauko naam ke ho? EﬁWW%Eﬁ?

| don’t know Malaai Thaahaa Chhaina Il?l'lﬁ %T@_v-[ |

How much is it? Yo Kati Ho? ( or Yasko Kati Ho?) Eﬁao‘ﬁ-rfﬁ? ( orq@?f?ﬁﬁriﬁ?)

How many? Kati waTaa? (or Kati) Pid der? (or $ﬁf)

Do you have Children? Tapaaiko Bachchhaa (Chhoraa U S! T (BRTBRY) T2

Chhori) Chhan?

Are you married?

Tapaaiko Bibaaha Bhayo?

quE ! faarg Hare

How old are you?

Tapaaiko Ummer kati
Bhayo?/Tapai Katio Barsa Bhayo?

qUS ! SER Bid YA/ dUS
CARELRIIR

Have you eaten?

Tapaaile Khaanaakhaanu bhayo?

qUR S THRIT YAT?

| have eaten

Maile Khaaiske

A WS IS |

Where are you going?

Tapaai Kahaa Jaadai
Hunuhunchha?

qUTS Hel oflc §I8-8°?

| am going to....

Ma..... Thaaumaa Jaadai Chhu

A.. AT IC |

What is this?

Yo Ke Ho?

DI

Where are you from?

Tapaai Kahaa Baata aaunu
Bhayeko ho?

qUTS P8I §1C 3MTIY HUH! B2

I am from.... Ma.... BaaTa Aayeko Hu H... . dC &rrqﬁ &rrqa?r@
Which country? Kun Desh? PRI

What is your name? Tapaaiko Naam ke Ho? a‘méﬁqm%%ﬁ?

My name is Mero Naam......Ho flf[-‘-ﬂ'ﬁ[ ______ Eﬁl

How are you?

Tapaailaai Kasto Chha? (or,
Tapaailaai Sanchai Chha?)

AU AT B B? (or, AURATS

I T?)

| am fine Malaai Thik Chha (Or, Ma Sanchai 14?]1‘5:%?5 (Or, I{ﬁ@')l
Chhu)

| like Malaai Man Parchha ﬂ?‘l‘l‘scﬂ:[tlig'l

| do not like! Malaai Manapardaina! mﬁmqﬁql

How is your Food?

Tapaaiko Khaanaa Kasto Chha?

qUIS D! T H& B?

It is Very Good

Raamro Chha/ Dherai Mithho
Chha.

I B/ R TSI B

Very Delicious

Dherai Swaadistha Chha

&R @i B

Yes Chha/Ho/ 3/ E?f

No Chaina/Hoina @T[/ Eﬁs:f
Shop Pasal ggd
Water Paani Eﬂ'cﬁ
Way/Trail Baato gt
Steak/Pole LaTThi/ Lauro ﬂ§°[ / Fﬁf{
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NUMERALS
ROMAN NUMBER NEPALI NUMERALS TRANSLITERATION DEVNAGARI
0 o SRI /R Zero/Shoonya
1 9 % Ek
2 R = Dui
3 3 = Tin
4 ¥ IR Char
5 W urd Panch
6 & 3} Chha
7 v grd Sat
8 ¢ 313 Aath
9 R Bl Nau
10 20 o3[ Das
20 0 a9 Bis
30 30 a= Tis
40 ¥o Jog Chaalis
50 Lo CEIRS| Pachaas
60 &0 1l SaThi
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70 9o g Sattari

80 (o 3t Asi

90 Qo BN Nabbe

100 Qoo g /Uh 99 Saya/Ek Saya

500 4oo U 9g Panch Saya

1,000 R,000 BUIR /U BOIR Hajaar/Ek Hajaar

1,00,000 ,00,000 g Lakh

1,00,00,000 2,00,00,000 RIS Karod

1,00,00,00,00,000 ,00,00,00,000 X Arab

1,00,00,00,00,00,000 ,00,00,00,00,000 WG Kharab
FAMILY and RELATIVE

ENGLISH TRANSLITERATION DEVNAGARI

Grand Mother Hajura Aamaa B SATHT

Grand Father Hajura Ba /Hajura Buwa QR 1 / YR gdTl

Mother Aamaa STHT

Father Ba / Buwa CIVASEIN

Older Sister Didi &

Younger Sister Bahini /Baini sfefy s+t

Older Brother Dai /Daaju E'I'st/a'lﬁ

Younger Brother Bhaai ﬂ-l'l'sC

Daughter Chhori B

Son Chhora @T[

Aunt Kaki EAcal

Uncle Kaka Dbl

Maternal Aunt Maaiju Il'l’éq

Maternal Uncle Maamaa HTHT

Father’s Sister Phupu DY

Father Sister’s Husband Phupaajyu /Pusai m/@

Mother’s Younger Sister Saanimaa H[T-ﬂﬂT

Mother’s Younger Sister’s Husband Saanabaa SIBSIVASIESEIN

Mother’s Older Sister Thuliaamaa @'%&I‘IIIT

Mother’s Older Sister’s Husband

Thulo Buwa/ Thulbuwaa

Stepmother

Saniaamaa

Husband or wife mother /Mother-in-

Law

Saasoo
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Husband or wife father /Father-in-Law Sasoora YR
Wife’s Sister/Sister-in-Law ( Younger Saali rait

then wife)

Wife’s Brother/Brother-in-Law ( Saala Tl
Younger then wife)

Wife’s Sister/Sister-in-Law ( Older then | Saasoo IR

wife)

Wife’s Brother/Brother-in-Law ( Older Jethan @16'[:[

then wife)

Sister’s Husband/Brother-in-Law ( Juwai E‘]‘sﬁ/@?ﬂﬁ
brother younger then Sister)

Sister’s Husband/Brother-in-Law ( Bhena ﬂ:ﬂ/ﬁ-an
Brother older then Sister)

Sister’s Daughter /Niece Bhaanji YTl
Sister’s Son/Nephew Bhanja HT=SIT / HTToT

Friend who has formed friendship by a
special ceremony in which the two
concerned greet each other by touching
the earth with their both folded hands,
exchange money and clothes, and
become friends for life, one mourning
the other’s death as relation’s formal
friend. (Male)

Meet/Mityoo

Friend/ Saathi/Mitra RIDIIEE
Fellow/Mate/Companion/Alley/Intimate
Friend who has formed friendship by a MiTinee fafat

special ceremony in which the two
concerned greet each other by touching
the earth with their both folded hands,
exchange money and clothes, and
become friends for life, one mourning
the other’s death as relation’s formal
friend. (Female)

Formal friend’s Son

Mitachhoraa

Formal friend’s Daughter

Mitachhoree
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